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AITÄH, 
et ostsite Ninja Artisan elektrilise pitsa- ja kuumaõhuahju. 

 

 

SKANNIGE SIIN, 
et saada tarvikuid ja 
vaadata õppevideosid. 

 
 
 

 

REGISTREERIGE OMA OST 

 ninjakitchen.co.uk/registerguarantee 

Skannige mobiilseadmega QR-kood 

 

TEHNILISED ANDMED 

Pinge: 220-240 V ~, 50-60 Hz 

Võimsus: 1760 W 

 

 
KIRJUTAGE ALLJÄRGNEV TEAVE ÜLES 

Mudeli number:   

Seerianumber:   

Ostukuupäev:   
(Hoidke ostutšekk alles) 

Ostukoht:   

 

OLULISED OHUTUSJUHISED 
KASUTAMISEKS AINULT VÄLITINGIMUSTES • ENNE SEADME KASUTUSELEVÕTTU LUGEGE 
LÄBI KÕIK JUHISED. 
 

 Lugege ja vaadake juhiseid, et mõista seadme tööpõhimõtet ja osata seadet õigesti kasutada. 
 

 
Tähistab ohtlikku olukorda, mis võib selle sümboliga tähistatud hoiatuse ignoreerimisel põhjustada 
isikuvigastuse, surma või olulise varalise kahju. 

 
Vältige kokkupuudet kuumade pindadega. Kaitske käsi, et vältida põletushaavu. 

HOIATUS! 
Juhiste eiramisel võib tekkida elektrilöök, tulekahju või põletusoht, mis võib põhjustada 
varalise kahju, isikuvigastuse või surma. Elektriseadmete kasutamisel tuleb alati järgida 
peamiseid ohutusnõudeid, kaasa arvatud alljärgnevaid: 

1 Visake kõik pakkematerjalid kohe pärast seadme lahtipakkimist ära, et lapsed ei saaks neid endale suhu 
panna ega lämbuda. 

2 Kasutage seadet AINULT ettenähtud eesmärgil. 
3 ÄRGE kasutage seadet liikuvates sõidukites või veesõidukites. Väärkasutus võib põhjustada vigastusi. 
4 ÄRGE kasutage seadet siseruumides. Seade on mõeldud kasutamiseks AINULT VÄLITINGIMUSTES 

hästi õhutatud alal. Seadme kasutamisel mis tahes katte all võivad moodustuda mürgised aurud, sh 
süsinikmonoksiid, mis võivad põhjustada raskeid kehavigastusi või surma. 

5 Isikud, sh lapsed, kellel on tavapärasest väiksemad füüsilised, sensoorsed või vaimsed võimed või kellel 
puuduvad piisavad kogemused ja teadmised, tohivad seadet kasutada järelevalve all või juhul, kui neile on 
antud juhised seadme ohutuks kasutamiseks ja nad mõistavad sellega kaasnevaid 

6 Leekidest või kuumusest tuleneda võiva varalise kahju vältimiseks jätke seadme taha, külgedele ja üles 
vähemalt 92 cm vaba ruumi. 

7 Kontrollige, et aluspind oleks ühetasane, puhas ja kuiv. ÄRGE asetage töötavat seadet laua või tööpinna serva 
lähedale. 

8 Olge seadme avamisel ettevaatlik, et te end ei põletaks. ALATI avage seadme uks esmalt praokile ja siis 
täiesti, sest mõni toit võib sisaldada rasva, õli või määrdeainet, mis võib pritsida ja tekitada leegi, mis 
areneb tulekahjuks. 

9 Ärge lubage lastel seadmega mängida. Hoidke seade ja selle toitejuhe lastele kättesaamatult. Lapsed EI TOHI 
seadet puhastada ega selle hooldustöid teha. 

10 Lisakaitse tagamiseks soovitame paigaldada rikkevoolukaitsme, mida läbiv vool ei ületa 30 mA. Seadme tohib 
ühendada ainult pistikupessa, millel on nõuetekohaselt paigaldatud maanduskaitse. 

11 Ühendage seade ainult selle andmeplaadil toodud näitajatele vastavasse ja vähemalt 16 A vooluvõrku. Nii ei 
teki ülekoormust, mis võib seda kahjustada ja põhjustada tulekahju. 

12 Seadmel on lühike toitejuhe, et-aastased lapsed ei saaks sellest kinni haarata ega seda endale ümber kaela 
panna ja et juhtme otsa komistamise oht oleks väiksem. Pikemate juhtmete või pikendusjuhtmete kasutamisel 
tuleb tarvitusele võtta ettevaatusabinõud. 

13 Laske seadmel enne puhastamist, osadeks lahti võtmist, osade paigaldamist või äravõtmist ja hoiustamist 
jahtuda. Nii väldite isikuvigastusi ja põletushaavu. 

14 ÄRGE puudutage kuumi pindu. Seadme pealispind on kasutamise ajal ja pärast seda kuum. Põletuste või 
isikuvigastuste vältimiseks kasutage ALATI pajalappe või -kindaid või puudutage ainult käepidemeid ja nuppe. 

Toiduainete lisamisel või eemaldamisel on soovitatav kasutada pika käepidemega söögiriistu. 
15 ÄRGE puudutage tarvikuid toiduvalmistamise ajal või vahetult pärast seda. Ahi läheb toiduvalmistamise ajal 

väga kuumaks. Vältige kokkupuudet tarvikuga, kui eemaldate seda seadmest. Põletushaavade või 
isikuvigastuste vältimiseks olge toote kasutamisel ALATI ettevaatlik. Soovitame kasutada pika varrega 
söögiriistu ja pajalappe või -kindaid. 

16 Enne küpsetusplaatide vabastamist ja eemaldamist või kohalt liigutamist veenduge ALATI, et seade on täiesti 
jahtunud. 

17 Kaitseks elektrilöögi eest hoidke juhtme ühenduskoht kuiv ja maapinnast kõrgemal. Elektrilöögi vältimiseks 
ÄRGE pange toitejuhet, pistikuid ega seadet ennast vette ega muusse vedelikku. 

18 ÄRGE laske seadme juhtmel rippuda üle laua või tööpinna serva. Lapsed võivad sellest kinni võtta ja seadme 
endale kaela tõmmata. 

19 ÄRGE asetage seadet kuumale pinnale ega laske toitejuhtmel puutuda vastu kuuma pinda. 
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20 Seadet EI TOHI kasutada välise taimeri ega kaugjuhtimissüsteemiga. 

21 Kasutage ainult tarvikuid, mis on seadmega kaasas või mille kasutamist on SharkNinja 
volitatud. SharkNinja soovitamata tarvikute kasutamine võib põhjustada tulekahju, 
elektrilöögi või isikuvigastuse.. 

22 Enne mis tahes tarviku asetamist seadmesse veenduge, et tarvik on puhas ja kuiv. 

23 ÄRGE liigutage töötavat seadet. 

24 ÄRGE katke õhu sissevõtuava ega väljalaskeava seadme töötamise ajal kinni. Nii toimides ei 
valmi toit ühtlaselt ning see võib seadet kahjustada või põhjustada selle ülekuumenemise. 

25 ÄRGE asetage midagi töötava seadme suletud kaane peale. 

26 ÄRGE kasutage seadet õlis frittimiseks 

27 Kui rasv süttib või seadmest hakkab tulema musta suitsu, tõmmake seadme pistik kohe 
seinapistikupesast välja. Oodake, kuni suits on ladunud ja eemaldage siis kõik tarvikud. 

28 Seinapistikupesa pinge võib varieeruda, mis mõjutab seadme tööd. Võimaliku terviseprobleemi 
vältimiseks kontrollige ALATI termomeetriga, kas toit on küpsenud soovitatud temperatuurini. 

29 Seadme regulaarse hoolduse kohta vt osa „Puhastus- ja hooldustööd“. 

30 Kui te ei kavatse seadet enam kasutada ja enne puhastustöid, lülitage seade välja ja tõmmake 
selle pistik seinapistikupesast välja. 

31 ÄRGE puhastage seadet veejoaga jms. 

32 ÄRGE puhastage seadet metallist nuustikutega. Sellest pudenevad tükid võivad puutuda kokku 
seadme elektriliste osadega ja põhjustada elektrilöögi ohu. 

33 Kui te ei kavatse seadet pikemat aega kasutada, viige see hoiule siseruumidesse. 

34 Hoidke seadet lastele kättesaamatus kohas. 

35 ÄRGE jätke ilma katteta seadet ilmastikutingimuste kätte. Seadme hoidmisel välistingimustes 
pange sellele ALATI kate peale. 

36 Olge seadme avamisel ettevaatlik, et te end ei põletaks. ALATI avage seadme uks esmalt 
praokile ja siis täiesti, sest mõni toit võib sisaldada rasva, õli või määrdeainet, mis võib pritsida 
ja tekitada leegi, mis areneb tulekahjuks. 

37 ÄRGE kasutage temperatuuridel üle 260 °C võid, oliiviõli, margariini jms õli/rasva. See võib 
hakata suitsetama ja põhjustada varalist kahju. 

38 Põletushaavade või isikuvigastuste vältimiseks olge toote kasutamisel ALATI ettevaatlik. 
Soovitame kasutada pika varrega söögiriistu ja pajalappe või -kindaid. 

39 Hoidke seade ja selle toitejuhe lastele kättesaamatult. Lapsed EI TOHI seadet puhastada ega 
selle hooldustöid teha. Kasutamisel laste läheduses tuleb olla tähelepanelik. 

40 ÄRGE kasutage seadet ilma tarvikuraamita, kuhu on paigaldatud Ninja anum, plaat või pitsakivi.  
Seadet ja toitejuhet tuleb regulaarselt kontrollida. ÄRGE kasutage seadet, kui selle toitejuhe või 
pistik on saanud kahjustada. Kui seadme töös esineb tõrkeid või see on saanud mis tahes viisil 
kahjustada, lõpetage seadme kasutamine kohe ja helistage klienditeenindusse. 

OSAD JA TARVIKUD  

A Kokkupandud seade (toitejuhe ei ole pildil näha) 

B Pitsakivi 

C Küpsetusanum 

A
 

D Kate 
(ei ole kõikidel mudelitel) 

E Kuuma õhuga frittimiskorv 

F Pitsalabidas 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
D 

 
 
 
 
 

 

PAIGALDATUD TARVIKUD 
 

 

   
 

 

 

HOIDKE JUHEND ALLES. 

Pitsakivi: Asetage pitsakivi ahju 
ja veenduge, et kivi on 
ühetasaselt ja asub soontes. Kivi 
alla ei tohi panna mingeid 
esemeid, v.a hoiustamisel. 

Kuuma õhuga frittimiskorv: 
Kuuma õhuga frittimiskorvi 
kasutamisel ahjus asetage see 
alati küpsetusanuma sisse. Nii 
jääb ahi rasvast ja mustusest 
puhtaks. 

Küpsetusanum: Asetage 
küpsetusanum ahju ja veenduge, 
et anum on ühetasaselt ja asub 
soontes. 
Küpsetusanuma asetamisel 
pitsakivile veenduge esmalt, et 
kivi on puhas. 
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MÄRKUS. Me küll ei soovita seda, kuid 
eelkuumutuse saab ka vahele jätta, vajutades ja 
hoides paremat ketast 4 sekundit all. 

MÄRKUS. ÄRGE tehke pitsakivi märjaks ega 
peske seda nõudepesumasinas. Asetage 
pitsakivi pärast pakendist välja võtmist ahju. 

OLULINE TEAVE! Võtke seade pakendist 
välja ning eemaldage kõik teibid ja 
kilepakendid. 

MÄRKUS. Soovitame asetada kõik tarvikud 
seadmesse ja käivitada seadme režiim BAKE 
temperatuuril 250 °C 20 minutiks ilma toitu 
lisamata. See eemaldab kõik jäägid. Tegemist on 
ohutu nähtusega, mis ei mõjuta seadme ega 
tarvikute töökvaliteeti. 

 

 

 
1 Võtke kõik tarvikud pakendist välja ja lugege 

seda kasutusjuhendit tähelepanelikult. 
Pöörake erilist tähelepanu tööjuhistele, 
hoiatustele ja olulistele ohutusjuhistele, et 
vältida vigastusi või varalist kahju. 

2 Peske küpsetusanumat ja kuuma õhuga 
frittimiskorvi sooja, seebivahuse veega. 
Loputage ja kuivatage hoolikalt. 

3 ÄRGE kasutage valmistuspinnal abrasiivseid 
harju ega pesukäsnu. Nii võite katet kahjustada. 

 
 

 
PIKENDUSJUHE 

Pikendusjuhtme kasutamisel veenduge, et see sobib 
kasutamiseks välitingimustes ja väliseadmetel. 
Sobimatu toitejuhtme kasutamisel võib juhe üle 
kuumeneda, sulada ja/või tööpinge võib langeda. 
Pinge langemise korral võib seadme 
eelsoojenemiseks kuluda kauem aega ning see võib 
mõjutada tulemust ja/või valmistusaegu. 

 

KLAASUKS 

Enne klaasukse puhastamist oodake, kuni seade on 
täiesti jahtunud. Rasva saab eemaldada kuivade 
paberkäterätikutega või kuiva lapiga. Põhjalikumaks 
puhastamiseks kasutage sooja, seebivahust vett. 
Veenduge enne ahju uuesti sisse lülitamist, et see on 
täiesti kuiv. 

SEADME TUNDMAÕPPIMINE 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
EELSOOJENDAMISE TEMPERATUURID JA AJAD 

FUNKTSIOONID 

PIZZA: Valmistage kodus oma lemmikpitsa kas ise või 
sügavkülmutatud pitsat soojendades. 

Artisan – käsitööpitsade õhuke, krõbe põhi on 
väljastpoolt söehõnguga ja sellel on lisatud ohtralt 
värsket Mozzarellat. 

Thin – Õhuke põhi aitab õhukeselt viilutatud 

koostisosadel kiiremini valmida. Pan – Paksem 
põhi ja sügavama panni kasutamine võimaldavad 
lisada pitsale rohkem koostisosi, sest see pitsa 
küpseb kauem. 

New York Style - õhem põhi rohke kuiva 
Mozzarellaga. Juustukate laieneb taina serva 
poole, nii et saate pitsaviilu mugavalt käest süüa. 

Custom – Kasutage oma lemmikpõhja ja 
koostisosi, et luua just enda maitsele vastav pitsa. 

BAKE: Pealt krõbedate ja seest kohevate küpsetiste 
tegemiseks. 

PROVE: Looge ideaalsed tingimused, et tainas saaks 
puhata ja kerkida. Nii jääb see maitsvam ja tainast on 
hõlpsam töödelda. Sobib suurepäraselt rikkaliku maitse 
välja arendamiseks ja ühtlasema tekstuuri 
saavutamiseks. 

AIR FRY: Kasutage valmistamisel vähe õli või ärge 
kasutage seda üldse. Nautige tervislikumaid, kuid 
krõbedaid hõrgutisi – krõpsudest köögiviljade ja 
praekanani. 

NUPPUDE / KETASTE / MÄRGUTULEDE 
KASUTAMINE 

1 SISSE-VÄLJA LÜLITAMISE NUPP: Vajutage, et 
lülitada seadet sisse või välja. Kui seadet ei 
kasutata, veenduge, et see on välja lülitatud. 

2 NUPP MODE: Vajutage, et valida soovitud 
funktsioon. 

3 NUPUD TEMP/TIME: Vajutage nuppu TEMP ja 
seadistage parema kettaga temperatuur. Vajutage 
nuppu TIME ja seadistage vasaku kettaga 
valmistusaeg. 

4 PAREM KETAS: Kasutage seda ketast koos 
nuppudega TEMP ja TIME, et reguleerida 
temperatuuri ja valmistusaega ning et valida 
pitsa tüüpi. 

5 START/STOP: Vajutage ketast hetkel aktiivse 
valmistusfunktsiooni käivitamiseks või 
katkestamiseks. 

 
 
 
 

 

6 READY: Mitme pitsa valmistamisel näitab 
märgutule READY süttimine, et pitsakivi on 
saavutanud järgmise pitsa tegemiseks sobiva 
temperatuuri. 

7 SEES: Kui seade on sisse lülitatud ja töötab, siis 
see märgutuli põleb, mis näitab, et seade on 
endiselt sees ja kuum. Kui seadet rohkem ei 
kasutata, vajutage selle välja lülitamiseks sisse-
välja lülitamise nuppu. 

8 TULI: Vajutage, et valgustada ahju sisemust 30 
sekundit. Valmistamise viimase 30 sekundi 
jooksul lülitub see tuli alati sisse. 
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MÄRKUS. Seadme ukse avamise korral või pikendusjuhtmete kasutamisel võib seadme 
eelsoojenemiseks kuluda kauem aega. Kasutage kindlasti välitingimustesse sobivat 
pikendusjuhet. 
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TEMP TÖÖAEG 

150 °C – 200 °C 5–7 min 

200 °C – 250 °C 7–10 min 

250 °C – 300 °C 10–15 min 

300 °C – 375 °C 15–25 min 

 

2 

1 

PIZZA 

BAKE 

PROVE 

AIR FRY 

ARTISAN 

3 

5 

4 

8 6 7 

MÄRKUS. Funktsioonid on võivad 

sõltuvalt mudelist erinevad. 

ENNE ESIMEST KASUTUSKORDA 



MÄRKUS. ÄRGE laske pitsakivil märjaks 

saada. 

 

SEADME KASUTAMINE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
 
 
 
 
 

SEADME PUHASTAMINE 

1 Seadet tuleb hoolikalt puhastada pärast igat 
kasutuskorda. Enne puhastamist laske seadmel 
ja tarvikutel ALATI jahtuda. 

2 Eemaldage pistik enne puhastamist 
pistikupesast. Seade jahtub kiiresti, kui jätate 
ukse pärast toidu eemaldamist lahti. 

3 Puhastage ahju sisemust ja klaasukse 
sisekülge seebivette kastetud nailonharjaga. 
ÄRGE kasutage abrasiivseid ega keemilisi 
puhastusvahendeid, sest need võivad ahju 
kasutada. 

4 Pärast igat kasutuskorda pühkige siseseinu ja 
klaasust pehme, niiske käsnaga, et eemaldada 
toidujäägid. 

 
 
 
 
 

 

Pitsakivi 
Laske pitsakivil enne puhastamist jahtuda. Kuum 
pitsakivi võib külma veega kokkupuutel mõraneda või 
puruneda. 

1 Kaapige seda kergelt. ÄRGE kasutage metallist 
labidakest ega nuga, sest need võivad pitsakivi 
pinda kriimustada. 

2 Pühkige kivi pehme lapiga puhtaks. 
 
 

 
Küpsetusanum 

1 Laske küpsetusanumal jahtuda. Küpsetusanumat 
EI TOHI pesta nõudepesumasinas. 

2 Puhastage anumat nõudepesuseebiga, sooja vee 
ja pesukäsna kareda poolega. ÄRGE kasutage 
terasvillast ega muid abrasiivseid pesukäsnu. 

3 Loputage anum ja kuivatage käterätiga. 

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 

VALMISTUSFUNKTSIOONID 

Pizza 

 

 

1 Pange pitsakivi ahju. 

2 Vajutage nuppu MODE ja valige PIZZA. 

 
MÄRKUS. Pannipitsa tegemisel peate ette 
valmistama sügava panni (ei ole seadmega 
kaasas). Pann tuleb asetada pitsakivile. 

 

3 Valige parema kettaga soovitud 
eelseadistatud pitsa tüüp (Artisan, Thin, 
NY, Pan, Custom). 

MÄRKUS. Temperatuuri saab seadistada ainult 

funktsiooni CUSTOM kasutades. 

4 Eelsoojendamise alustamiseks vajutage 
nuppu START/STOP. Eeldatav 
eelsoojendamise aeg on sõltuvalt 
seadistatud temperatuurist 10– 25 minutit 
(vt Eelsoojendamise temperatuuride ja 
aegade sektsiooni ja tabelit). 

5 Seadistage paremkettaga valmistusaeg 
TIME. Seadistatud valmistusaeg on erinev 
funktsiooni PIZZA korral. See seadistab 
pitsataimeri (sarnane ahjutaimerile). Aja 
lõppedes töötab seade kuni üks tund, 
küpsetades järjest pitsasid. 

6 Kui ahi on saavutanud temperatuuri, ilmub 
ekraanile kiri „ADD FOOD PRS STRT“. 
Asetage pitsa vahetult pitsakivile. 

7 Vajutage uuesti nuppu START/STOP ja 
taimer hakkab aega maha loendama. 

8 Valmistusaja lõppedes teeb seade piiksu ja 
ekraanile ilmub kiri „GET FOOD“. Võtke pitsa 
ahjust välja pitsalabidaga. 

 

 

 
MÄRKUS. Soovitame kasutada pitsa kivile 
asetamiseks Ninja pitsalabidat, millele on peale 
riputatud jahu. 

 

MÄRKUS. JÄRJEST PITSADE KÜPSETAMINE 

Parimate tulemuste saamiseks oodake, kuni 
ekraanile ilmub kiri „READY“. See näitab, et 
pitsakivi on soojenenud sobiva temperatuurini. 
Saate asetada kivile järgmise pitsa. 

Bake, Prove 

1 Vajutage nuppu MODE, et valida 
BAKE, PROVE. 

2 Vajutage nuppu TEMP ja seadistage 
parema kettaga temperatuur. Vajutage 
nuppu TIME ja seadistage vasaku 
kettaga valmistusaeg. 

MÄRKUS. Funktsiooni Prove temperatuur 
seadistatakse automaatselt 30 °C. 
Funktsiooni aja reguleerimiseks vajutage 
nuppu TIME. 

3 Eelsoojendamise alustamiseks vajutage 
nuppu START/STOP. Eeldatav 
eelsoojendamise aeg on sõltuvalt 
seadistatud temperatuurist 5-25 minutit 
(vt Eelsoojendamise temperatuuride ja 
aegade sektsiooni ja tabelit). 

4 Seadme eelsoojenemise ajal saate alustada 
koostisosade ettevalmistamisega. 

5 Kui seade on eelsoojenenud, ilmub selle 
ekraanile kiri „ADD FOOD, PRS START“. 

6 Lükake pann koos koostisainetega 
ahju, kasutades pajakindaid. 

7 Alustamiseks vajutage nuppu START/STOP. 
Taimer hakkab aega maha loendama. 

8 Valmistusaja lõppedes teeb seade piiksu 
ja ekraanile ilmub kiri „DONE“. 

9 Kasutage toidu ahjust välja võtmisel 
pajakindaid. Laske toidul enne serveerimist 
veidi seista 

 

Air Fry 

1 Vajutage nuppu MODE, kuni on valitud 

funktsioon Air Fry. 

 
2 Seadistage kettast temperatuur. 

3 Valmistusaja reguleerimiseks vajutage nuppu 
Time. 

4 Eelsoojendamise alustamiseks vajutage nuppu 

Start/Stop. 

5 Asetage kuuma õhuga frittimiskorv 
küpsetusanumasse ja lisage koostisained. 

6 Eelsoojendamise lõppedes ilmub ekraanile 
kiri „ADD FOOD PRS START“. Asetage 
kuuma õhuga frittimiskorv ja 
küpsetusanum ahju ja sulgege ahju uks. 
Alustamiseks vajutage nuppu START. 

10 Valmistusaja lõppedes teeb seade 
piiksu ja ekraanile ilmub kiri „DONE“. 

11 Kasutage toidu ahjust välja võtmisel 
pajakindaid. Laske toidul enne serveerimist 
veidi seista 
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MÄRKUS. Seadet on katsetatud välitingimustele vastupidavuse suhtes. Soovitame osta täiendavaks 
kaitseks katte ja hoida seadet puhtana. 
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PUHASTAMINE JA HOOLDUSTÖÖD 



 
VARUOSAD 

Varuosi ja tarvikuid saate tellida ninjakitchen.co.uk/ninja-parts-accessories/ või klienditeenindusest 0800 862 0453. 
Parema abi saamiseks registreerige oma seade internetis ninjakitchen.co.uk/registerguarantee ja hoidke seade 
helistamise ajal käepärast. 

 

VEAOTSING JA KKK 

HOIATUS! Elektrilöögi ja seadme juhusliku töölehakkamise vältimiseks lülitage seade välja ja tõmmake pistik enne 
veaotsingu alustamist seinapistikupesast välja. 

• Miks kuvatakse juhtpaneeli ekraanil kiri „ADD FOOD PRS STRT“? 
Seadme eelsoojenemine on lõppenud ja saate panna toidu seadmesse. 

• Miks kuvatakse juhtpaneeli ekraanil kiri „E“? 
Seade ei tööta korralikult. Pöörduge klienditeenindusse telefonil 0800 862 0453, et saaksime teid aidata. 
Registreerige oma seade internetis registeryourninja.com ja hoidke seade helistamise ajal käepärast. 

• Kas toiduained tuleb anumasse panna enne või pärast eelsoojendamist? 
Parimate tulemuste saamiseks on soovitatav enne toiduainete lisamist lasta seadmel eelsoojeneda. 

• Miks voolukatkesti aktiveerus seadme kasutamise ajal? 
Seadme võimsus on 1800 W, seega tuleb see ühendada sobivasse seinapistikupessa. Ülekoormuse vältimiseks 

ärge ühendage samasse pistikupessa mitut seadet. 

• Miks mu seade ei lülitu sisse? 
Veenduge, et GFCi pistik on ühendatud ja et olete vajutanud nuppu RESET. Sisselülitatud pistiku märgutuli peab 
muutuma punaseks. Ahju sisse lülitamiseks hoidke all juhtpaneeli vasakul poolel asuvat sisse-välja lülitamise 
nuppu. Kui ahi ikka sisse ei lülitu, veenduge, et see on ühendatud vooluvõrku või katsetage teise 
seinapistikupesaga. Kui ka see probleemi ei lahenda, helistage klienditeenindusse telefonil 0800 862 0453. 

• Kas seadme tohib ühendada auto sigaretisüütajasse? 
Ainult juhul, kui see on vähemalt 8 amprit, 220-240 V. 

• Kas ma tohin kasutada pikendusjuhet? 
Jah, kui see sobib kasutamiseks välitingimustes ja on vähemalt 10-amprine. Ülekuumenemise ja kahjustamise 
vältimiseks järgige kindlasti tootjate juhiseid. 

• Kas seadet tohib kasutada siseruumides? 
Ei. Seade on mõeldud kasutamiseks ainult välitingimustes. 

• Kas seadmes võib kõrgetel temperatuuridel kasutada õli? 
Kasutage rohkelt alltoodud rasvu/õlisid. Kasutage „mittesoovitatud rasvu/õlisid“ vaid juhul, kui see on a Ninja 
retseptis välja toodud (vt „Parimad tavad toiduvalmistamisel temperatuuril üle 250 °C“). 

• Kuidas vältida tulekahju teket kõrgetel temperatuuridel toiduvalmistamisel? 
Tühjendage küpsetusanumat rasvast/õlist. Peske anum enne igat kasutuskorda. Nii väldite rasva süttimist ja suitsu 
teket. 

• Kuidas vältida leegi teket seadme ukse avamisel? 
Kõrgetel temperatuuridel toitu valmistades avage seadme uks aeglaselt, olles ise sellest kaugel. Tühjendage 
küpsetusanumat rasvast/õlist. Nii ei teki suitsu ega leeke. 

• Mida tähendab märgutuli READY? 
READY näitab, et pitsakivi on soovitud temperatuuril ja küpsetusvalmis. 

• Mida tähendab märgutuli SEES? 
Kui seade on sisse lülitatud, siis see märgutuli põleb, mis näitab, et seade on endiselt sees ja kuum. Kui seadet 
rohkem ei kasutata, vajutage selle välja lülitamiseks sisse-välja lülitamise nuppu. 

• Kas ma tohin kasutada enda küpsetusanumat? 
Jah. Asetage enda küpsetusanum (või pitsapann, kui kasutate eelseadistatud seadistust Pizza „Pan“) 
küpsetusanumale. ÄRGE asetage otse kuumutuselementidele tarvikuid, mis ei ole mõeldud kasutamiseks just selle 
seadmega. 
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PIIRATUD GARANTII (2) AASTAT 

Euroopas ostetud toote osas kehtivad tarbijale 
seadusega ette nähtud õigused. Saate esitada 
nõude seadme müüjale. Anname teile täiendava 
tootjagarantii kaks aastat. Need tingimused 
kehtivad vaid meie tootjagarantiile ega mõjuta 
teie seadusega ettenähtud õigusi. 

Allpool on toodud garantii eeltingimused ja 
ulatus. Need ei mõjuta teie seadusega 
ettenähtud õigusi ega müüja kohustusi ja teie 
lepingut müüjaga. 

Ninja garantiid 

Igal NINJA seadmel on tasuta osad ja töögarantii. 
Veebist saate abi aadressil www.ninjakitchen.eu 

Kuidas registreerida oma Ninja garantii? 

Toode tuleb registreerida 
28 päeva jooksul pärast ostu. Aja säästmiseks 
vajate oma seadme kohta järgmist teavet: 

• ostukuupäev (tšekk või kohaletoimetamise 
teade). 

• Veebis registreerimiseks minge 

www.ninjakitchen.eu OLULINE 

TEAVE! 

• Garantii kehtib alates ostukuupäevast. 

• Hoidke ostutšekk või -arve alles. Garantii 
korral peate esitama meile ostu tõendava 
dokumendi, et saaksime kontrollida esitatud 
teabe õigsust. Kui teil ei ole meile esitada ostu 
tõendavat dokumenti, ei pruugi teie garantii 
kehtida. 

Milliseid eeliseid annab tasuta Ninja garantii 
registreerimine? 

Garantii registreerimisel on meil täpsem teave 
juba käepärast. Samuti saate nippe ja nõuandeid 
oma seadme võimalikult hästi kasutamiseks 
NINJA tehnoloogia ja uute toodete kohta. 
Garantii registreerimisel veebis anname kohe 
teada, et oleme teie andmed kätte saanud. 

Mida hõlmab tasuta Ninja garantii? 

Ninja seadme remont või väljavahetamine 
(Ninja äranägemisel), sealhulgas kõik seadme 
osad ja tööjõud. Meie garantii täiendab teie 
seadusega ette nähtud õigusi. 

Mida ei hõlma tasuta Ninja garantii? 

1. Kuluvate osade (nagu tarvikud) tavapärane 
kulumine. Varuosi saate osta 
www.ninjakitchen.eu 

2. Kahjustused, mille põhjus on väärkasutus, 
kuritarvitamine, hooletu käitlemine, 
hooldusjuhiste eiramine või 
transpordikahjustus. 

3. Kahjustused, mille põhjus on hooldustööd, 
mida ei ole teinud Ninja. 

Kuskohast ma saan osta Ninja 
originaalvaruosi ja -tarvikuid? 

Laia valiku varuosi ja tarvikuid oma seadmele 
leiate www.ninjakitchen.eu 

Kahjustused, mis tulenevad muude kui Ninja 
varuosade kasutamisest, ei pruugi kuuluda 
garantii alla. 
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EESTI 
Joonised võivad kujutada tegelikust erinevat toodet. 
Arendame oma tooteid pidevalt, mistõttu võidakse 
juhendis toodud teavet muuta ilma etteteatamiseta. 

NINJA on Shark Ninja Operating LLC registreeritud kaubamärk. 
© 2024 SharkNinja Operating LLC. TRÜKITUD HIINAS 

 

Hooldustöökoda: Renerki Kaubanduse OÜ, Tel.  640 6400, klienditeenindus@renerk.ee,  
Avatud E-R 9:00-18:00 

Maaletooja: Sandmani Grupi AS, Laki põik 6, Tallinn 12918 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Importija: SharkNinja Europe Ltd. 
1st/2nd Floor Building 3150, Thorpe 
Park, Century Way, Leeds, England, 
LS15 8ZB, 
NIP: PL5263721774 
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Eksportija: SharkNinja (Hongkong) 
Company Limited, Unit 606, 
6TH Floor Alliance Building, 133 
Connaught Road Central, 
Hongkong 

SharkNinja Germany GmbH, 
Rotfeder-Ring 9, 
60327 Frankfurt am Main, 

Tyskland 

ninjakitchen.eu 

 
MO201EU_IB_MP_MV1_250124 

mailto:klienditeenindus@renerk.ee

